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TÁRSADALMI HETILAP.
Kiadó tulajdonos és felelős szerkesztő :SZENTGYÖRGYI EDE.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Rózsa-uteza 74./I.'r. sz. a. hová 
a lap szellemi közleményei és az anyagi rész is ezimzendő.

Megjelenik minden csütörtökön.
Előfizetési ára :

Egy évre........................................................4 frt.
Fél évre........................................................ 2 „
Negyedévre.................................................... 1 „

Egyes szám ára 10 kr.
Egyesjszámok kaphatók a kiadóhivatalban és JoergesÁ.özv.ésfia 

könyvkereskedésében.

Hivatalos, magán és nyílt-téri hirdetések megállapított díj

szabásunk szerint számíttatnak és minden általunk közölt 

hirdetésre felvilágosítás ingyen adatik.

Czikk az élelmi czikkekről.
Ha a különféle szövet, női és férfi di

vat, norinbergi stb. áruczikkek, vagy a 
különféle hírlapi czikkek, sőt még ezen 
czikk is, a mit most Írunk, rosszak, vagy 
hamisak, az még nem oly rettenetes nagy 
baj volna, mert hiszen létünket, jobban 
mondva testi épségünket közvetlenül nem 
alterálják. — De ha az általunk élvezett 
élelmi czikkek rosszak, vagy hamisítottak, 
akkor ez már főbenjáró baj, a mennyiben 
egészségünk, testi épségünk és igy egész 
létünkre behatással bír, még pedig oly ká
ros behatással, mely rövid időn belül vég
zetessé is válhat.

Ha vannak műfogak, műlábak, műka
rok, műszernek és sok másféle ilynemű 
műdolgok, melyek a testi fogyatkozásokat 
hivatvák némileg pótolni, ez igen helyes, 
szép és okos dolog. — De hogy gyomrunk
nak valóságos harczot kell megvívni a kü
lönféle művajak, műtejek, műkávék, mű
lisztek és főleg a müitalok, különösen pe
dig a műborok alattomos és lassan ölő 
mérges csapatjával, ez bizonyosan legkevésbé

T á r c z a.
Utazás Egy plomba.

Irta: Vitális István.
XI.

Hajnal hasadáskor mindnyájan talpon vol
tunk. Gyönyörű reggel virradt reánk. Az égbolto
zat csodaszép! kék színét tenyérnyi felhő foszlány 
sem zavarta,/ a levegő, meg leirhatatlanul kelle
mes volt. A; szálló udvarán gyülekeztünk. A tu
dat, hogy n/om sokára szemtől szembe állunk az 
emberi kult/úra legrégibb műemlékeivel, azokkal 
a műemlékiekkel, a melyeket a régiek a világ hét 
csodája között említenek, szótalanná tett mind
nyájunkat. Elgondolkodva jártunk-kellünk a ho
tel udvari (kertjében s lázas izgatottsággal, egyre 
növekvő (türelmetlenséggel vártuk a kocsikat. 
Végre ezek 
tünk, s ny 
sok felé.

A tűz

I kertjében s Iá 
türelmetlenség:’gel

is megérkeztek. Gyorsan elhelyezked- 
amban meg is indultunk a pirarni-

;esvérű lovak kellemesen hűs levegő
ben röpiteátek át Kakira európai városrészén.

A nyaralószerű remek paloták, a susogó 
falomb, a| kedvesen hajlongó pálmák, a balzsa
mos virágrJlat, a fülbemászó madárdal a paradi
csomot állította a szárnyra kapott képzelet elé! 

a Kázr-el-Nil, a khedive nilusparti 
palotája mellett robog át velünk a hintó a Nílus 
nagy hidjá.p keresztül a szép el-Geziré szigetére.

Majd

sem nevezhető helyes, szép és okos dolog
nak, hanem egyenesen egy oly nem eléggé 
kárhoztatható, testet és lelket ölő álla
potnak, melynek végét vetni^álladalmi ha
talmunknak elodázhatatlanapb és szigorúan 
szorosabb kötelessége volna, mint rafiniro- 
zott módon kikomponált törvény javasla
tokat készíteni. — Valóban rémitő azon rom
bolás, a melyet az egyes élelmi czikkek 
hamisítása és különösen az italok és mű
borok forgalomba hozása idéz elő!

A szegény munkás ember, ki verejté- 
kesen végzett munkája után üdülést képzel 
találni, átkot, betegséget lel azon mérge
zett italban, melynek fogyasztására szeren
csétlen ösztöne készteti. — De mi is, kik 
nem fogyasztunk bármit vakon el, nem 
vagyunk-e szinte kitéve e baj következ
ményeinek ?

A mióta a világ áll talán soha olyan 
sok gyomorbajos ember nem volt, mint a 
jelen korban. És tévedünk-e akkor, ha e 
szerfelett feltűnő jelenséget okozatos kap
csolatba hozzuk az élelmi czikkek rósz s 
illetve hamisított voltával ? ?

Innen a khedivének nehány szép nyaralója mel
lett sárga gyümölcscsel telt narancs és czitromfák 
alatt a szent folyamnak egy kis ágán keresztül felko- 
csiztunk arra a töltésre, a melyen zsinóregyenes 
műút vezet a gizéi piramisok felé.

Az ut két oldalán a leírásra támaszkodó 
képzelet számára elgondolhalatlan szép lebbach- 
akáczfasor ad árnyékot az egyre magasabbra 
emelkedő nap heve ellen. Az út töltése mellett meg 
szántóföldek, zöld mezők, kövér rétek, s rajtok 
guggolva sarlózó arabok, kipányvázott házi állatok, 
bizalmaskodó fehér billegények, ezüst kócsagok stb. 
Az úton magán friss lóherével, czukornáddal megter
helt tevék s barnabőrű arabok jönnek szamárháton 
vagy gyalog a városba velünk szembe, utánunk 
még kékinges arab suhanezok futnak versenyt a 
lovakkal mezítláb ,s egyik kezökkel a kocsit meg
ragadván mellükön nyitott kékingjükből ó-egyip
tomi kőisteneket, régi pénzeket, scarabeusokat 
stb. kinálgatnak ezzel a gyűjtő szóval „antika"

A műut és fasor végén jobbra van a „Menu- 
House“ nevű, mór stílben épült, szép vendéglő 
s vele szemben balra a homoksivatag hátán 
nyugszanak a piramisok.

Itt megállunk pár perezre, hogy megcsodál
juk kissé ezeket a hatalmas mértani hegyeket a 
melyeket ötezer év előtt emberkéz formált. Ha
talmas alkotások, de élet nélkül valók! Formájuk 
merev, testük hideg, tekintetük komoly! Nincs 
rajtuk semmi, a mi megtalálná szivünkhöz az

Hiszen szörnyű fényt vetnek ezen 
állapotokra a mái- eddig is kiderített tények. 
Példának, csak a napokban a fiumei kikötőben 
csempészeti kísérlet miatt egy nagy borszál- 
litmány foglaltatott hatóságilag le és ime ki
tűnt, hogy ezen természetes olasz bornak 
bemondott nagy borszállitmány műbőr 
volt, mely Triesztben készült és csak azért 
lett tengeren Fiumébe szállítva, hogy annak 
látszatával bírjon, mintha az Olaszországból 
szállíttatott volna.

Hogy pedig a műbőr egyenesen kár
tékony befolyással van az emberi szerve
zetre, az minden kétségen kívül áll. És 
mégis mennyi fogyasztatik ebből el a ter
mészetes bor hiányában, azt ki-ki elgon
dolhatja.

így vagyunk a többi élelmi czikkek 
hamisításával és illetve míigyártsával is.

No már pedig talán nem tévedünk és 
valótlanságot sem mondunk akkor, ha azt 
állítjuk, hogy mindennemű párt politikánál, 
üres reformálásoknál és rengeteg ünne
pélyességeknél sokkal fontosabb minden 
egyes emberre nézve az egészség; mert ha 
ez nincs meg, akkor veszve van minden, 

utat. Szótalanul indulunk feléjök azon az utón, 
a mely a Nílus kies völgyéből a homoksivatag 
kietlen hátára vezet fel a vándorhajlamú homok 
buezkák támadása ellen épített kőfalak között 
Egész sereg czigányképű beduinkorcs, tolakodik 
közénk hamis antikáival, szürke csacsijával, morgó 
tevéjével.

A mint felérkezünk a sivatag hátára, egy
szerre elénk tárul a három piramis hatalmas kő
teste közetlen közelről s úgy tetszik az a temér
dek tátongó seb, a mely ezen a hatalmas kőtes
ten vérzik, megtalálja az utat a szivünkhöz is.

A piramisok óriásának, a 137 m. magas 
Keopsz piramisnak a lábánál a beduinok a szó 
szoros értelmében ránk támadtak a piramisra 
való felsegitésnek a kiváltságos jogán. Az egyik 
a jobb kezedet ragadja meg piszkos kezével, a 
másik a bal karodat húzza s tiltakozásodnak 
csak a sejk botütésére van foganatja. De hát 
ez sem segit, mert a bér elül menekülők helyébe 
mások jönnek, megragadnak s visznek kérhetet- 
lenül.

És hát lég is jobb, ha viteti magát az em
ber, legalább kiszabadul abból a zsivajból a me
lyet. a támadó bediunok s a védekező kartársak 
csapnak, mert hiszen a dragománunk nálunk 
nélkül is megalkuszik a sejkkel, az ördöngős 
barna ficzkókat azután a kialkudott béren felül 
1—2 piaszternyi baksissal el lehet hallgattatni.
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Nem tudunk eléggé csodálkozásunknak 
kifejezést adni azon, hogy annyira töké
letesnek hirdetett állami intézményeink az 
élelmi czikkek, különösen az italok hami- 
tása körül tapasztalt rút, lassan ölő vissza
éléseket sanálni nem képesek, vagy nem 
a kellő eréllyel járnak el, hogy azoknak 
végre valahára eleje vétessék.

Magától értetődik, hogy az itt felho
zottak nemcsak városunkra, de sajnos, 
majdnem egész szép magyar hazánkra vo
natkoznak.

Hogy mikép lehetne e nagyon de nagyon, 
elharapódzott bajon gyorsan és gyökeresen 
segíteni, annak módját meghatározni e czikk 
keretén kívül esik. De hogy a társadalom, 
mint ilyen nagyon sokat tehetne e baj or
voslására, az bizonyos; tehetne pedig az 
által, hogy az élelmi czikkek bevásárlásá
nál óvatos, a tapasztalt visszaéléseknél pe
dig az illetőkkel szemben kíméletlen eljá
rást követne.

A városi vigadó.
Az egykori városi felső majorból nagy költ

séggel városi vigadóvá átalakított épület, a hozzá 
tartozó, piszkos iszapos árok mellé épitett otromba 
szállóval együtt oly elhanyagolt állapotban van, 
hogy e városi tulajdon érdekében felszólalni és 
gyors intézkedések foganatosítását kívánni, köte
lességünkben áll.

Ezen épület, a kerthelyiségekkel együtt már 
régebben elhanyagoltatott oly annyira, hogy a 
kert a legrendetlenebb, az egykor annyira látogatott 
tekepálya pedig teljesen hasznavehetetlen állapotba 
jutott.

De ez mind semmi ahhoz képest, a mi most 
történik.

A bérlők albérlője, ki eddig mint vendéglős 
volt a vigadóban, a Hungária szállót is bérbe 
vette és minden ingóságaival oda hurczolkodott, 
ott hagyván a városi vigadónak csupasz falait.

Minden szoba, a termek, a konyha stb. üre
sen állanak és a helyiség lakatlanságának minden 
következménye máris észre vehető azokon. De 
meg, a szállóba senki sem szállhat, mert nem 
kapható szoba, mert nincs vendégfogadós. A

Társaságunkból tizenketten másztuk meg 
a Keopsz piramisát. Mindegyikünket két-három 
beduin segített fel olyan módon, hogy kettő a 
két kezünknél fogva húzott, a harmadik meg 
hátulról tolt. így haladtunk egyik lépcsőről a 
másikra, a mi elég fárasztó, mert hiszen egy-egy 
lépcső fok átlag asztalmagosságnyi.

A beduinok az út egy-egy veszélyesebb 
helyén sűrűn emlegetik a baksist s félreérthetet
len czélzattal hajtogatták, hogy az igazi gentlemann 
egy aranyat ád a beduinnak.

(Folyt, köv.)

Selmeczbánya történetéből. 
(Történelmi vázlat egy német nyelvű, múlt szá

zadbeli kézirat felhasználásával.) 
(Folytatás.)

V.
Tanúja volt az ó-vár azon háborgatások

nak is, melyeknek a régi Selmeczbánya és vidéke 
ki volt léve. Hogy ezek el nem maradtak, azt 
könnyen elgondolhatjuk, ha az akkori kor törté
nelmét lapozgatjuk.

I. (nagy Lajos) dicső királyunk gyakori tá
volléte az országból nem egy urat arra bátorított, 
hogy rakonczátlanságának féket eresszen. A po
gány lithvánok elleni háború, a Moldvából Len
gyelországot nyugtalanító tatárok elleni harcz a 
fegyveres erő jó részét kelet felé vonta s igy an
nál merészebben léphettek fel a rablási vágyra 
gerjedt urak, így Szászkő (most Saskő) várgrófja 
Jabonya László 1352-ben fegyveres erővel el- 

nagy szép teremben mulatságok ez idő szerint 
nem rendeztethetnek, mert nincs ki ételt, italt 
adjon és a helyiséget tiszta rendbe tartaná.

Ha kapja is a város továbbra a szerződé
sileg kikötött bért, de mily kárt okoz ezen álla
pot a köztulajdonunkat képező eme épületben a 
jövőre nézve, azt az éretlen gyermek is belát
hatja. — Hisz nem fog bérlő akadni, a ki ezen 
elhanyagolt, mindenképen derűt állapotba került 
épületet bérbe venné, vagy legalább annyi bért 
fizetne, mennyit most még megér.

E köztulajdon érdekében tehát minden egyes 
városi polgár nemcsak jogosítva, de mint rész
tulajdonos kötelezve, is van felszólalni és az ily
nemű sáfárkodások miatt a hibás eljárást köve
tőket erélyesen kérdőre vonni. Mit csinálnának 
egy másik városba, ha a polgárok tapasztalnák, 
hogy egy régi városi tulajdont, a pusztulásnak 
engedik indulni??

A városi vigadó ügyét tehát gyorsan, minden 
hosszadalmas hivatalos teketória nélkül ki kell rán
tani a mai bűzös kalodából és vagy kényszeríteni a 
bérlő urakat arra, hogy daczára a „Hungária" 
szálló megnyitásának, ott is tartsanak egy rendes 
vendéglőst és szállodát, vagy pedig tőlük a bér
letet elvenni ; mert mi köze van a városnak, 
mint ilyennek, a Hungária prosperálásához egy 
városi birtok kontójára? Hogy jövünk mi ehhez? 
Hát a mi régi városi tulajdonunk egy üzleti rafi
néria játéklabdájává dobassák oda? Ez már még
sem járja!

Azonnali intézkedést kérünk ! !

Újdonságok.
— Horváth Béla főispánunk, neje, ő mél

tóságának kíséretében e hó 12-én, vagy 13-án 
városunkba érkezik és az e hó 14-én tartandó 
közgyűlésen elnökölni fog. Örömmel vesszük e 
hirt és még nagyobb lesz örömünk ha főispánunk 
neje ő méltóságát, a kedves várva várt vendégét 
városunkban fogjuk üdvözölhetni.

— Halálozás. Bariss Adolf fűszerkereskedő, 
volt 48-as honvéd hadnagy, múlt hó 24-én 71 
éves korában méghalt és nagy részvét mellett lett 
eltemetve. d

— Nagylelkű adomány. A bélabányai ág. 
ev. fiókegyháznak nem volt eddig kelyhe. A sel- 
meczi anyaegyház kelyhét k ellett mindannyiszor 
oda vinni, valahányszor ott az úrvacsoráját ki
szolgáltatták. Már gyűjtést is akartak rendezni 

foglalta Selmeczbánya városától Grat, Kehrling, 
Siglisberg (Hegybánya,) Diln (Bélabánya), Sakil és 
Goldbach (a mostani Tópatak) falvakat, de nem 
soká örülhetett e ragadmányának, mert I. Lajos 
király parancsára azt még ugyanazon év folya
mán vissza kellett bocsátania a város kezére. 
Láthatjuk ebből, hogy Hegybánya, Sakil és Tó
patak községek városunkhoz tartoztak és hogy 
a Kerling, mely jelenleg fenyves erdővel van bo
rítva, egy tekintélyes városrész vagy mint most 
nevezzük, külutcza lehetett.

Nem mellőzhetjük itt említést tenni, miként 
jutott, állítólag, Libethbánya,-régi nevén Libethen- 
utóbbi nevéhez. Nagy Lajos király Libethöányát 
1379-ben egyszerű bányaiakból (községből) (ex 
villa montana) szabad királyi bányavárossá emel
te. Az odavaló polgárok, hálájukat kinyilváni- 
tandók, érczeikből aranyalmát öntettek, melyet 
1383-ban, tehát már a király halála után, a fia
tal királynőnek, Máriának ajándékoztak, ki a szép 
aranyalrna láttára felkiáltott volna : „0 du liebe 
Edén!" miről a város is nevét vette.

Viszályos évek következtek most. A magyar 
koronaérti küzdelmek még ide is elvetették hullá
maikat, de Selmeczbánya hive maradt Zsigmond 
királynak, ki Csehországból visszatérvén, 1405-ben 
Selmeczbánya szabadalmait s kiváltságait meg
erősítette s újakkal szaporította. Daczára e rend
kívüli fontosságú s jelentőségű ténynek, mely 
Selmeczbányának a bányavárosok sorában az első 
helyet biztosította, más tekintetben nem igen 
örvendeztető emléke maradt Selmeczbányán Zsig- 

egy kehely beszerzésére, de fölöslegessé tette 
mindezt Goldfusz Mihály, bélabányai lakos, ki 
igazán nemes áldozatkészséggel a saját költségén 
készíttetett a bélabányai ág. ev. egyház számára 
a sandriki ezustárugyárban egy szent czélján ak 
megfelelő, aranyozott szép ezüstkelyhet. E nemes 
tett dicséretre nem szorul.

— Tűz. Múlt szombatról vasárnapra menő 
éjjelen, körülbelül 1 óra tájban eddig ismeretlen 
okból tűz támadt a Péchy A. tulajdonát képező 
és csak nem régiben újonnan berendezett ma- 
omban Szentantalon. Daczára annak, hogy a mi 

tűzoltóink is az oltáshoz Szentantalba siettek, a 
malmot megmenteni nem lehetett és az összes 
berendezéseivel, gabona és liszt készletével a 
lángok martaléka lett. — Mint halljuk, a malom 
nagy összegre van biztosítva és úgy a tulajdonos, 
ki külömben Nagy-Váradon lakik és a leégett 
szentantali malmot egy megbízott által kezeltette, 
kárának nagyobb részét megfogja kapni. — Ugyan
csak Szentantal községében műit hétfőn múlt hó 
29-én délelőtt fél 11 óra tájban a község alsó 
végén tűz ütött ki, mely roppant vehemencziával 
fogott pusztító munkájához oly annyira, hogy 
nehány pillanat alatt vagy 19 ház gyulladt meg 
és képezett egy lángtengert. Városi tűzoltóink — 
miután Pauer János fő- és Greguss Antal alpa- 
rancsnok távol volt -— Telúch István tiszt vezény
lete alatt hihetlen gyorsasággal segítségére siettek 
végveszélyben forgó szomszédos községünknek 
és derekas, önfeláldozó munkájuknak sikerült is 
a tüzet annyiban lokalizálni, hogy a már égve 
talált 19 ház és körülbelül 22 pajta, csűr és ól 
ugyan leégett de a nagyközség többi felső része, 
köztük a templom, a papiak stb. meg lett mentve. 
Bízvást mondhatjuk, hogy városunk derék tűz
oltóinak köszönhető, hogy az egész község s 
ezzel talán még a Cóburg herczegi kastély, is le 
nem égett; mert a szent.-antali földmives 
férfi lakosság oly megfoghatatlan egykedvűséget, 
nembánomságot tanúsított, hogy a csendőrök 
voltak kénytelenek egyeseket a mentési munkára 
kényszeríteni. Mint hírlik, a tűz gyújtogatásból 
származott, még pedig egy 16 éves suhan ez, kit gaz
dája testileg megfenyített, bosszúból gyújtotta fel en 
nek házát. Az okozott kár tetemes, de nagy részebiz- 
tositvavan. Más hír szerint a tűz véletlenségből 
eredt. A helyszínét Szitnyai polgármester Kuti 
alkapitány kíséretében szintén megtekintette.

— turisták kirádulása. Péter-Pál napján 
a M. T. E. Szitnya-osztálya kirándulást rendezett 
Szklenóra, melyen, bár csak 10 tag vett részt, a 

mond uralkodása idejének. Jgy Zsigmond alatt a 
város újólag megfosztatott az 1352-ben I. Lajos 
parancsára visszanyert falvaktól, s most is a 
szászkői várgróf, Kohler, mások szerint Schaffér 
Péter, volt a rabló, ki egy országos lázongást 
igen jó alkalomnak talált a kedvéré való helysé
gek erőszakos eltulajdonítására. A husszitáktól 
is volt a városnak mit szenvednie, kik 1430-ban
Magyarországba törtek s Nagyszombatig tűzzel- 
vassal pusztítottak. Hogy e harczias évek nem 
csökkentették a selmecziek vallásosj buzgóságát, 
arra mutat azon körülmény, hogy 1440-ben nagy 
harangot öntöttek itt, mely most is íÁegvan, s a 
legrégibb Selmeczen. (Az ó-vári torony^ nagy ha
rangja.) ,

De még újabb csapások is vártak (a selme- 
cziekre. Az egri püspök Rozgonyi Simon az öz
vegy királynétól, Erzsébettől, az esztergc|mi érsek
séget kívánta. E kérése megtagadtatváih, az ak
kori kort nagyon jellegző módon álla bosszút.

1442-ben
váratlanul

Harczosokat gyűjtött és pusztított fegyveres kéz
zel, akár csak ellenség földén. így 
4000 magyar és lengyel fegyveressel 
megrohanta a 745 óta hegyen álló Sulmeczbá- 
nyát is krónikánk szerint, és vadabbul \a husszi- 
táknál, tatárként pusztított benne; lánglok mar
talékává tette a várost, mely soha sem $llt útjá
ban; elpusztította a jámbor polgár vagyonát, ki 
soha sem vétett ellene; kifosztotta, ki/raboltatta 
az egész környéket, füstölgő romokat, ^éres holt
tetemeket, nyomort és gyászt hagyva h|átra. Kö- 
nigsberg (Újbánya) helység ez időtől 17? éven át 
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legpompásabb hangulat mellett folyt le. A tár
saság Szklenón Bock János vendéglősnél ebédelt, 
kinek kitűnő konyháját valamennyien dicsérték. 
Felemlitendőnek tartjuk azt is, mint méltánylan- 
dót, hogy egy négy fogásos teríték ára csak 1 
frt volt. A turisták 5 óra tájban hazafelé indultak, 
kissé meglepetve az esőtől, melynek kellemetlen 
benyomását azután Selmeczen a Hungáriában jó 
teával győzelmesen leküzdötték.

— A leobeni bányászakadémia 19 hall
gatója érkezett ide m. hó 29-én este Rochel 
tanár főbányatanácsos és két előadó segéd tanár 
vezetése alatt. Az állomáson a helybeli bánya- 
igazgtóság nevében Wiesner Adolf és Litschauer 
Lajos, az akadémia nevében Schelle Róbert, 
bányatanácsos és Pallér Károly, akadémiai ta
nárok fogadták. Az akadémiai itjuság testületileg 
volt jelen. Ez este ismerkedési estély volt a Hun
gáriában, mely kitűnő hangulat és számos tószt 
mellett folyt le, melyekre Balogh Laczi húzta a 
tussokat, de nótákat is. Kedden megtekintették a 
leobeniek Ferenczaknát s az akadémia berende
zéseit, este az akadémia tanácstermében fényes 
istebéd volt. Szerdán megtekintették a szélaknai 
sodronykötélgyári, a bányamérnökséget, a kohót 
a Sándor- és kaliforniai zúzót, este Hültl József 
ministeri tanácsos vendégszerető háza látta őket 
szívesen. Legérdekesebb lesz ma 3 akadémia 
ifjainak találkozása Teremtő-lárnán, hova a prsi- 
bramiak Körmöczbányáról, a leobeniek és selme- 
cziek innét érkeznek, hol, ismerve lovag Berks 
Róbert és szeretetve méltó neje igazán lovagias 
v endégszeretetét, bizonyára igen jó fogadtatásban 
részesülnek, s honnét kellemes emlékekkel gaz
dagodva fognak távozni.

— Díszes dijtekezés a Baumann-féle kert
ben. Junius hó 25-én d. u. ’/26 gyűltek össze 
a társaság tagjai, hogy lássák, ki lesz a nyertes: 
a nap hőse 1 De előbb sokkal fontosabb ügygyei 
kellett foglalkoztok és ez a tisztviselők újra való 
megválasztatása volt. Hetek,, sőt hónapok óta 
folyt a harcz. Ghina és Japán népe síkra szállt, 
hogy megmutassa, melyiknek nagyobb a hadi 
ereje. Volt korteskedés, volt szónoklat bőven. Az 
izgatottság rózsás arczot kölcsönözött a t. válasz
tóknak. Megjött a pillanat ... és mi történi? 
Megmaradtak a régiek szépen, csöndesen. Azu
tán következett a mérkőzés, a melyben Pelachy 
János lett a győztes. Egy az érdekes, hogy a 
szép, egészséges helyen fekvő kuglizónak kevés 
a látogatója. Okát nem keresem, de, a kik az 

maradt pusztán, lakatlanul. -— Rozgonyi e pusz
tításáról szól egy, a városi levéltárban őrzött la
tin kézirat, melynek szövegét itt közöljük :

„Anno 1442 wenerunt Allumni Iniquitatis* 
Simon Episcapus Agriensis de genere Rozgon et 
properaverunt Sebnicium quator millibus Hun- 
garorum et Polonorum, succederuntque Civitatem 
praedictum totaliter interfectis quam plurimis ex 
utraque Parte. Et sic Sebnisienses dimiserunt 
Eodesiam eorum, cum multis bonis, quae Hostes 
receperunt omnimode cum Ecclesiae Rebus, Ga- 
licibus. Crucibus et Reliquiis Sanctorum multis 
et Glaustri. Hec sunt facta Anno praedicto, feria 
quinta post Pentecostes et exusserunl venerabile 
Sacramentum Gorporis Domini nostri Jesu Christit 
in Ecclesiis utrisque, Alteriaque fregerunt."

Megértjük e kéziratból, hogy a támadók 
igen sok templomi és zárdái eszközöket, éksze
reket sőt még ereklyéket is elvittek. A súlyosan 
sújtott város száz és száz év szorgalmával, igye
kezetével szerzett vagyona, kincse mind elpusztítva, 
elrabolva. Még a templomot sem kímélte a bosszú
álló főpap.

De bár Rozgonyi kardja súlyosan csapott le, 
bár vetett üszkei mindent emésztő lánggá növe
kedtek s nem maradt meg más mint rom, a 
szorgos nép bizonyára kiheverte volna e bajt is, 
ha újabb rettentő elhárithatlan csapás nem zudul 
reája, oly csapás, melyet az ember nem sejt: a föld
rengés.

(Folytatás következik.) 

ottani helyzetet ösmerik, nagyon könnyen kitalál
ják, hogy mi a baja a látogatók kevés számának. 
R.end és egyetértés talán nem volna fölösleges! 
Szakértő.

— Az érettségi vizsgálatok a lyceumon 
jun. 22-től 25-éig folytak le. Kemény napok vol
tak ezek nemcsak a maturánsokra, hanem a vizs
gáló bizottságra nézve is, mert mindennap reg
gel 8—l'/a-ig, délután pedig 3 */2—7 72-ig tar
tattak a vizsgálatok. A tanitásügy minden barátja 
bizonynyal elismeréssel‘fog adózni Farbaky István 
elnöknek és Vámossy Mihály kormányképviselő
nek, kik ezen fárasztó kötelességnek a legbuz
góbb kitartással vetették alá magukat. Azonban 
az eredménynyel, mely a jun. 26-iki conferentián 
állapíttatott meg, meglehettek elégedve ők is és 
a tanulók is. A 47 maturáns közül 7 nyert jeles 
képesítést, 7 jól, 24 egyszerűen lett érett, 6 vette
tett vissza 2 hóra, 3 pedig egy évre. A 7 jelesen 
érett, tanúsított szorgalma folytán megérdemli, 
hogy neveiket is közöljük; a következők : Frenyo 
Győző, Fejes Árpád, Fejes Béla, Králik Samu, 
Nyácsik Béla, Obuch János és Pauks Béla. A 
jól érettek közül is többen, mint Lehoczky Gyula, 
Smidt Lajos és Utczás Virgil nagyon megközelí
tették a jeles qualiflca liót. Junius 25-én este az 
ifjúság a Hungáriában gyűlt össze búcsulakomára, 
melynek fényéi a tanári karon kívül különösen 
Farbaky és Vámossy megjelenése is emelte. Je- 
zsovics Károly igazgató szép beszédben intette 
az iskolától lávozókat a további kitartó munkás
ságra, Vámossy Mihály pedig a feletti kellemes 
meglepetéséne k adott kifejezést, hogy német és 
tót ifjakat gondolván itt találni, tisztán magyarul 
beszélőkkel és hazafias gondolkozásunkkal ismer
kedhetett meg. Vámossy Mihálynak, ki most elő
ször látta Selmeczbányát, városunk és közvetlen 
környéke, a mennyire azt kevés reggeli és esteli 
szabad idejében megismerhette, nagyon megtet
szett ; kellemes emlékeit még növelte azon igazi 
magyar vendégszeretet, melyben gazdája, Jezso- 
vics igazgató tanár által részesittetett. Junius 
27-én hagyta el városunkat. Ugyanezen napon 
folytak le Hándl Vilmos főesperesnek, mint a 
püspök által kiküldött helyettesnek elnöklete alatt 
a lyceummal kapcsolatos tanítóképzőben a képe
sítő vizsgálatok. Mind a 4 jelentkezett tanítójelölt 
elnyerte a tanítói képesítést.

Különfélék.
— Selmeczi lövész diadala czim alatt lap

társunk a „Selmeczbányai Híradó" közölte, hogy 
a fővárosi lövész ünnepeken városunk lövész
egyletét Seidel Ágost első lövészmester képviselte 
és hogy több dijat nyert. Ezen ránk nézve is 
örvendetes hirt meg kell még azonban toldanunk 
azzal, hogy nemcsak Seidel Ágost, hanem Belházy 
Gyula érd. akad, tanársegéd és lövész egyletünk 
tagja is képviselte ez egyletet és hogy ő is nyolez 
pályadijat nyert.

— Az évzáró vizsgálatok a kir. kath. 
nagygyninasiumban. A vizsgálatok iunius-hó 
15-től 25-ig tartattak meg; á Te Deum és a bizo
nyítványok kiosztása 29-én történt és ezzel a 
tanév befejeztetett. Szabad ismét a tanár, szabad 
az apró sereg. Örömkönnyek csillogtak a jók 
szemében, keserű s fájdalmasak a bukottakéban. 
Az intézet tanulóinak a száma, mint az a Panek 
Ödön igazgató által érdekesen szerkesztett érte
sítőből kitűnik, az év elején 127 volt, 11 kilé
pett, 1 vizsgálatlan maradt s igy 116 tanuló vizs
gázott. Mindenből jeles: 14; mindenből jó: 
15; mindenből legalább elégséges: 55; elégte
len osztályzatot nyert 32 tanuló. A bukottak 
közül 19 javitóvizsgálatra bocsáttatik, 13, osztály
ismétlésre utasittatott. Magaviseletből 79 jót, 35 
szabályszerűt kapott, kevésbbé szabályszerű vagy 
rósz osztályzat ez idén nem fordult elő.

— Az évenkint szokásos akad. lövész
ünnepély hétfőn folyt le, mely minden tekintet
ben igen sikeresnek mondható. A versenyre meg
jelent nagy szánni akadémiai hallgatókon kívül 
Fekete, Dr. Schwarcz, Bencze, Schelle, Faller, 
Gsiby akad, tanárok és Belházy tanársegéd is 

részt vettek a lövészetben. Schwarcz, Bencze és 
Schelle igen szép szöget lőttek. Az akad, hallga
tók részére összesen 7 dij volt kitűzve, melyek 
közöl az elsőt (Negyven frank aranyban) Ha
vas János 111-ad éves erdész ak. hallgató nyerte 
40 lövésben elért 65 köregységgel. A második 
dijat (Huszonhat korona.) szép ötös lövésre Har- 
vich Ernő III. éves hallgató érdemelte ki. A har
madik dijat a legtöbb körlövésre Janussek István 
vitte. A negyedik dijat 51 köregységgel Koshatzky 
nyerte. Az ötödik dij mély lövésre volt kitűzve 
s igen szép négyesre Solomon I-ső éves hallga
tónak adatott ki. A hatodik dijat légtöbb fekete 
körlövésre Horváth Viktor nyerte, mig az utolsót 
a legtöbb 2-ös körlövésre Eördögh Bertalan vitte 
el. Délben 1 órakor közös ebéd volt Kísiblyén, 
melyen polgárságunk igen szép számmal megje
lent. Az első felköszöntüt Csibi Lőrincz akad, 
tanár mondotta, serkentvén a fiatalságot munkás
ságra, hazaszeretetre s kitartásra. Ekkor Fekete 
Lajos főerdőtanácsos Gsiby Lőrinczet éltette. 
Gsiby Lőrincz ezután igen szép beszéddel a meg
jelent vendégeket üdvözölte, mely beszédre Mar- 
schalko Gyula válaszolt szép szavakkal. Délután 
hölgyek is megjelenvén a fiatalság a „Bergbandai" 
nótáinál csakhamar tánezra perdült s a legjobb 
kedvben a késői esti órákig együtt maradt.

— Tánczmulatság volt Szklenón múlt va
sárnap, a milyen valóban elite és elegáns mulat
ságnak tanúja, az egykor fényesen látogatott fürdő, 
már régen nem volt. A mulatságot a garamvöl
gyi vasút mérnökei rendezték, úgy, hogy minden 
az ő költcségükre ment. A főrendező Schwarcz Mik
lós, vasúti főmérnök volt. A tánezot már délutáni 
5 órakor kezdették meg és, manapság már iga
zán hallatlan, másnap reggeli 7 óráig tar
tott, mi elég tanúbizonysága annak, mily kiváló, 
ritka jókedv és derült hangulat uralkodott e mu
latságon. A résztvevőkre vasárnap este megle
petés is várt. Gyönyörű tűzijáték lobbant fel, ká
prázatos színeivel, ragyogásával csodálatra ragadta 
a szemlélőket. A tűzijátékot, „Pásztortüzek" név 
alatt a vasúti mérnökök egy gépésze ren
dezte. A mulatságon résztvett, a vasúti mér
nökökön s ezek nejein kívül, a Garamvölgy majd
nem összes intelligencziája ; voltak ott Újbányáról 
Sz.Keresztről, Jalnáról.G.-BerzenczéröljZsarnóczáró 
Geletnekről Teremető tárnáról, sőt Setmeczről és 
Szélaknáról is, és a fürdő vendégek. A mulatság 
jó sikerében érdeme van Bock János, szklenói 
vendéglősnek is, ki igazán kitűnő bűffét állított. 
Balogh Laczi zenéje pedig valósággal elragadta 
a közönséget. A ezukrász büffét Márkus M. 
helybeli ezukrászunk szolgáltatta. A fürdőben 
uralkodó jókedv, úgylátszik, átragadt a falube- 
beliekre is, mert ezek is tánezra kerekedtek, mu
latságot csaptak.

— Zenekar a holt évadban. Nemzeti ze
nekarunk két hónapra elhagyja a várost s akkor 
igazan holt évadunk lesz Selmeczen, ha ennek 
némi élénkítéséről nem gondoskodunk. A szélaknai 
bányászzenekart soha sincs alkalmunk, csak felvonu
lásokkor, hallgathatni. Nem lehetne-e azt kivinni, 
hogy e ze nekar a hét bizonyos estéin, pl. az oly 
gyorsan kedvellté vált találkozó helyen, a Hun
gáriában, nehány válogatott zenedarabbal mulat
tassa a közönséget ?! A Hungária bérlője szíve
sen hozzájárul a költséghez. De nem csak ott, 
hanem, mint ezelőtt két évvel, valami nyilvános 
kertben is működhetnék hetenként kétszer a bá
nyászzenekar. A bányamüvezető és bányaigazga
tósági valamint bányahivatali tisztviselő urakhoz 
fordulunk e tárgyban, mint olyakhoz, kik első 
sorban hivatvák a mozgalmat ez irányban meg
indítani s a megfelelő engedélyt kieszközölni.

— Köszönetnyilvánítás. Wagner József 
kir bányatanácsos, Podhragyay Pál prépost-plé
bános és Velics György iparos és háztulajdonosnak 
ez utón mond meleg köszönetét a rom. kath 
városi elemi fiúiskolái intézet,„azon nemes pénz
beli segély és tankönyv adományokért, melyekbe 
ezen iskola mind öt osztálybeli növendékei közül 
részesítették azokat, kik szegényebb sorsuk és jó 
előmenetelük folytán erre a tanítói kar által ér
demeseknek találtattak.

— Javító vizsgálatra bármely tantárgyból 
előkészítek a vakáczioban. Jelentkezéseket egy 
hétig fogadok el. Láng József gymn. tanár 
Selmeczbánya, Fürdő u. 207.
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kereskedő

A millennáris Aj állítatnak

év alkalmából az alanti

n. é. közönség czég'

becses tulajdonosok

figyelmébe üzletei:

Ács J.
A Hungária szálló bérlője. Gyö
nyörűen berendezett szálloda 20 
vendégszobával; étterem és ká
véház a legmodernebb igények
nek megfelelőleg berendezve.

Kitűnő ételek, jó természetes borok 
vihnyei aczél- és kőbányaiDreher’ 
féle sör. Figyelmes kiszolgálás. 
Zóna villásreggelik 6 és 8 krért.

Biicker Alajos 
fényképészeti műterme és ásvány 

árudája saját házában.

Bárt Asztal
hentes üzlete a takarékpénztár 
tulajdonát képező u. n. Flein- 
ming-féle házban. Kapható min
dig frissen s tisztán készült 
hentesáru, zsir, szalonna, teper- 
tyii, virsli, sertéshús stb. stb. a 
legkitűnőbb minőségben és jutá

nyos árak mellett.

Bauinertli Gyula 
a Deák-Ferenez utezában, Bau- 
merth-féle házban lévő fűszer

kereskedése.

Bock Jáisoss 
vendéglője Szklenón. Kitűnő éte
lek, természetes jó borok, palaezk- 
és fris hordósör, előzékeny kiszol
gálás. Jutányos arak. A Szklenó 
fürdőbe kirándulóknak különösen 

ajánljuk a vendéglőt.

Bogya ííísíos 
a Szt-Háromság téren lévő ét
terme, melyben kitűnő ételek, 
természetes jó borok, valamint 
kőbányai- és vihnyei aezélsör 
szolgáltatnak fel. A helyiség 
szép és tágas és a kiszolgálás 
kifogástalan. A városi előkelő 

közönség gyűlhelye

Bnkovics István 
a Murgács-féle házban lévő ven
déglője és mészáros üzlete, hol 
természetes jó bor és kitűnő 

minőségű hús kapható.

Csiba István
vasáru-kereskedése. Különösen 
agyag-kályha, varrógép, érez- 
koporsó stb. raktára. Alapi itatott 

1840-ben.

Csornák György, 
czipészűzlete a Rózsa-utezába 
vezető lépcsők melletti saját bolti 
helyiségében 223/III. Minden
nemű gyermek-, férfi- és női 
czipők mérték után divatos és 
tartós kivitelben, jutányos árakon 
készíttetnek. Javítások is elfo

gadtatnak.
Cserny József

a régi városház épületében levő 
szabóüzlete, a legdivatosabb kel
mékkel dúsan felszerelt szövet
raktár. Mindennemű férfi, gyer
mek, disz-és egyenruhák gyorsan 
jutányosán és a legszebb kivi

telben készíttetnek.

Daniméi' János 
a központi aczélsör forráshoz 
czimzett vendéglője az apáeza- 
zárda melletti Ertl-féle házban. 
Mindig frissen csapolt vihnyei, 
kőbányai sör, természetes jó bor, 

Ízletes ételek, előzékeny kiszolgálás.

Fizély Károly 
műlakatos üzlete saját házában. 
Alapittatott 1842-ben Fizély Má
tyás által. Az üzlet 1873-ban 
ment át a jelenlegi tulajdonos 
birtokába. — Ajánlja ezenfelül 
a kertjében levő télen-nyáron 
igénybe vehető meleg kádfürdőit, 
valamint a nyári idényre sza

bad uszodáját.

Fridiért Fereucz 
a főtéren lévő szabóüzlete nagy, 
a legfinomabb és legdivatosabb 
kelmékkel felszerelt raktárral. 
Ezen üzletben díszmagyar ru
hák, férfi- és gyermeköltönyök, 
katonai és más egyenruhák fi
nom, Ízléses kivitelben és leg
újabb fazonban gyorsan és jutá

nyos áron készíttetnek.

Gasparik János 
a takarékpénztár épületében levő 
czipész-iizlete, melyben női, férfi 
és gyermekezipők raktáron tartva 
dús választékban készen kaphatók.

Gtregnss Antal 
sütőháza és a főtéren levő bolti 
helyisége, melyben különféle 

sütemények, finom mandolás 
kétszersültek stb. kaphatók.

Gyurkovics András 
a főtéren lévő vendéglője, hol 
Ízletes ételek, természetes, finom, 
ó és uj boiok, mindig frissen 
csapolt sör, spiritus, különféle 
szeszes italok, (rozspálinka cog- 
nae, rum, szilvórium, borovicska 

stb. kaphatók.
Gverk testvérek 

az Akadémia utczában, Schosztal- 
féle házban lévő szabó és ezipész- 
üzletük. A t. vevő közönség a 
legpromtabb módon lesz itt el
látva kész és mérték után készült 

szabó és ezipész árukkal.
Joerges Á. öav. és fia 
Könyvkereskedése: ajánlkozik min
den néven nevezhető könyv gyors 
beszerzésére bolti áron. — írószer
kereskedése: el van látva jó minő
ségű Írószerrel és papírral olcsó 
árak mellett. — Könyvnyomdája : 
minden a szakba vágó munkát 
gyorsan, pontosan és csínnal 
készít olcsó áron. Újabban buda
pesti aeeidenz-szedő alkalma

zásban. — Alkalmi ajándék: Sel- 
meezi album 24 fénynyomat ear- 
tonon dobozban ; ára 1 frt 60 kr.

Alapitttatott 1857-ben.

Jalsm Vilmos 
szál óüzlete a főtéren lévő saját 
házában. Dús választékban fel
szerelt szövetraktár. Férfi, gyer
mek és egyenruhák. valamint 
diszmagyar öltönyök gyorsan és 
a legszebb kivitelben készíttetnek.

KacbeJmaHii-féle 
kitűnő minőségű vihnyei aczél- 
sör. Minden vendéglőben kapható.
Kaehelmann GAspUr 

a Sz,ent-Háromságtéren saját há
zában lévő épület és bútor-asz
talos műhelye. Nagy, dús válasz

tékú butorraktára.
Kriiuse Jhíszef 

templomberendezési műterme.
Alapittatott 1890-ben. Templom
berendezési munkák és templom 
s más festések kivitele vagy fel
újítása minden stylnemben a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb 
kiállításig. Szentek szobrai fából 
a legfinomabban festve és ara- 

Bsingnner József 
a terasszon lévő nagy ezipő-áru- 
háza, dús választékban felsze
relve mindennemű női, férfi és 
gyermek kész ezipő-árukkal. 

Mérték után a legújabb divatu 
czipők gyorsan, jutányosán és 
tartós kivitelben készíttetnek.

lá’ptay
a terasszon lévő nagy üveg áru
háza rendkívüli, dús választék
ban felszerelve. Mindennemű 
üveg, porezellán, majolika, china- 
ezüst, nippes stb. árúi valóban 

érdemesek .a megtekintésre.
JflarkMSy M. 

ezukrászata, alapittatott 1830. évben;
ÍÖarsc.haSkó Gyula, | 

a terasszon lévő fűszerkereske
dése ésnagy bőr-, norinbergi stb. I 
áruháza. Alapittatott 1860-ban. I

Maiz Ferencz
a főtéren lévő, legmodernebb 
igényeknek megfelelőiig beren

dezett fodrász-terme. ,
Géíitéiailung IgnáCz’ 

a főtéren lévő boltja, melyben 
ásványdarabok és ásványból 

készült különféle emléktárgyak 
stb stb állanak a t. közönség 

rendelkezésére.—je------- 1—,—-------- .------- özv Visnyovszkyi>áu<Oszvaldt Gussmíív .
Szt-Háromságtéren saját házában 
lévő sütőháza. Alapittatott 1807 
évben (alapitó: Oszvaldt Samu).

Pteva Jósssef-féle 
ezipész-üzlet a főtéren. Dús vá
lasztékban felszerelt kész ezipö- 
raktár. Női-, férfi- és gyermek- 
ekipők mérték szerint . gyorsan, 
jutányosán, a legdivatosabb sza
básban, tartós kivitelben készít

tetnek.
Bulla. Bódog 

a Mihalik-félé házban lévő ven
déglője. Különösen ajánlja kitűnő 
konyháját, természetes, finom bo
rait, mindig frissen csapolt sörét, 
kellemes, nyári kerti helyiségét, 
melyben egy tekepálya is áll a 
t. vendégek rendelkezésére. Elő

zékeny kiszolgálat.
Süha.j Péter 

a fiózsautczába vezető lépcsők > 
melletti üzleti házban lévő szabó- : 
üzlete, dús választékú , szövet
raktára. Készít gyorsan ponto

san és tartósan a legdivatosabb 
fagon szerint^ mindenféle öltö

nyöket u. m. egyenruhákat is.
Steiner Ignáez 

Hodruson lévő fűszerkereskedése, 
melyben spiriius, különféle sze
szes itelok (rozspálinka, eognae, 
rum, szilvórium, borovicska stb.) 
á legjobb minőségben méretnek ki

Özv. Tiíl Mcnesate j 
a Szőlő szállodával szemben lévő 
vendéglője, melyben kitűnő, jó 
minőségit fehér és veres borok 
méretnek s naponként frissen 

csapolt sör kapható.
TőschlfÖíisztáv, 

az alsó gyógytár mögötti czukrász 
üzlete. Kitűnő sütemények, kávé
házi italok, nyáron mindennap' 
frissen készült fagylalt, külön
féle ezukor emléktárgyak stb. 
kaphatók. A t. vendégek részére 
több napi és heti lap áll ren

delkezésre.
’S'rgina Álltai 

a terasszon lévő hentes üzlete, 
melyben tiszta, Ízletes hentes- 
készitmények, kitűnő minőségű 
zsir, szalonna, tepertyü, sódar, 
mindig fris .sertéshús, jó virsli 

stb. kapható.
n<5 

I sütőüzlete az Ocsovszky-utéáában 
lévő Chauer-féle házban (ala
pittatott 1864. évben) Kapható 
mindennap kétszer friss,, kitűnő 
sütemény, kétféle kenyér stb.

Welsz Jakab 
Hodruson levő vendéglői kerti 
helyisége teke pályával, közel a 
fenyveshez. Különösen ajánltatik 

kirándulók figyelmébe.
Vélsz IgnAcz

a Deák-utczában, saját házában 
i lévő fűszer, bőr, norinbergi liszt, 

stb kereskedése és áruháza.
Ugyanitt bármely perezben csinos 

bérkocsik kaphatók.
Velics György

! a Deák Férencz utezában, saját 
házában lévőmézeskaláesos üzlete.

özv. Vmitskő Ferene%né 
a „Kék Szőllöhöz ezimzett1, nagy 
szállodája. Száraz, szépen bútoro
rozott szobák, olcsó árak, előzé-. 
kény kiszolgálás, az. étteremben 

kitűnő ételek és italok.

Tisztelettel alulírott értesíteni bátor
kodom a n. é. közönséget, hogy Budapes
ten VII. kér. Aréna út,58. sz. a. szem
ben a városligettel s igy a kiállítás köz- 
vetlen’^közelében, vendéglőt nyitottam, 
melyben kitűnő magyar konyhát, príma 
minőségű Dréher-féle sört és tiszta, hamisí
tatlan, természetes borokat tartok, s illetve 
t. vendégeimnekjkiszolgálok. Jutányos árak 
és előzékeny kiszolgálás biztosíttatnak. Kérve 
a n. é. közönség tömeges látogatását, ma
radok mély tisztelettel Budapest, 1896. má
jus havában.

Szilaveczky Flór, vendéglős

Tisztelettel tudomására hozom a n. é. közönségnek, hogy az eddig .,Weisz testvérek’ 
ezég alatt vezetett, dúsan felszerelt áruházat, ezentúl nevem „WEISZ ADOLF** ezégem alatt 
magam vettem át és fogom vezetni.

Ezen áruház, melyet a n. é. közönségnek alkalma volt megismerni, tüzetesebb dicsér- 
getésre nem szorul; mert hiszen úgy az áruk tartóssága, szépsége, finomsága,, előkelősége 
és legújabb divatossága, valamint a bámulatos olcsó árak folytán máris legjobb hírnek örvend.

Ez alkalomból ajánlom a n. é. közönség becses figyelmébe nagy választékú hölgy
divat szövetraktáramat, melynek áruit az előre haladott idény folytán igen olcsó áron áru
sítom.

Tiszteletteljesen megköszönve az eddigi bizalmat és azt továbbra is kérve maradok 
Selmeczbányán, julius havában kiváló tisztelettelVEISZ ADOLF,

Nyomatott Joerges Ágost özv. és Fia könyvnyomdájában, Selmeczbányán 1896.


